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Uživatelský manuál

Před použitím výrobku si tento návod pečlivě přečtěte a po přečtení jej uschovejte pro
pozdější potřebu.
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Uživatelský manuál

1. Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili projektor Wanbo X7 Pro Max. Před prvním
použitím si tento návod pečlivě přečtěte – najdete v něm vše, co potřebujete
k bezpečnému provozu i k nastavení obrazu.
Nebudete-li se řídit návodem a bezpečnostními pokyny, nenese výrobce
odpovědnost za zranění osob, škodu na majetku ani jiné ztráty.

2. Bezpečnostní pokyny
Nejlepšího obrazu dosáhnete v zatemněné místnosti. Aby přístroj sloužil
bezpečně a dlouho, dodržujte tyto pokyny.

1. Neinstalujte přístroj do proudu studeného ani teplého vzduchu
z klimatizace. Kondenzace vody nebo vysoká teplota mohou vést k poruše.

2. Zajistěte dostatečné větrání a nezakrývejte větrací otvory, aby se uvnitř
přístroje nehromadilo teplo.

3. Zabraňte tomu, aby do přístroje spadly cizí předměty, například hřebíky
nebo kousky papíru. Nikdy do přístroje nezasouvejte kovové předměty
(drát, šroubovák). Pokud dovnitř něco spadne, přístroj ihned vypněte
a obraťte se na odborný servis.

4. Nestavte na přístroj nádoby s kapalinou – hrozí svod elektrického proudu.

5. Při přenášení přístroj chraňte měkkým obalovým materiálem
a nevystavujte jej prudkým otřesům.

6. Okolí výfukového otvoru je během provozu i krátce po něm horké – při
doteku hrozí popálení.

7. Nedívejte se do objektivu, dokud přístroj promítá – chraňte si zrak.

Upozornění

Neotvírejte kryt přístroje – hrozí úraz elektrickým proudem. Uvnitř nejsou žádné
díly, které by uživatel mohl sám opravit; opravu svěřte kvalifikovanému servisu.

• Nevystavujte přístroj dešti ani vlhkosti – předejdete tím vzniku požáru
a úrazu elektrickým proudem.

• Přístroj je určen k provozu při teplotě od −5 °C do 40 °C.
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Uživatelský manuál

Neinstalujte na místa se
špatným větráním.

Neinstalujte na horká
a vlhká místa.

Nezakrývejte větrací
otvory (sání ani výfuk).

Neinstalujte v prašném
a zakouřeném prostředí.

3. Technické údaje

Název výrobku Projektor Wanbo
Model X7 Pro Max
Princip zobrazení LCD
Světelný zdroj LED
Reproduktory 8 W × 2
Ovládání dálkový ovladač
Provozní prostředí −5 °C až 40 °C
Výstupní port AUX JACK
Vstupní porty HDMI / USB
Napájení AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Hmotnost 4,0 kg
Rozměry 284 × 284 × 151 mm

Přístroj používejte v nadmořské výšce do 5000 m.

4. Popis přístroje
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Uživatelský manuál

Přední strana

1 2

1 Kamera

2 Objektiv

Zadní strana

Na zadní straně jsou zleva doprava tyto ovládací prvky a konektory; jejich
označení je vytištěné přímo na přístroji:

• POWER – tlačítko napájení.

• AUX JACK – zvukový výstup 3,5 mm pro sluchátka nebo externí reproduktor.

• HDMI – obrazový a zvukový vstup.

• USB – port pro připojení paměťového média.

• Napájecí vstup – zásuvka pro přiložený síťový kabel.

Poznámka

Zapnutí i přepnutí do pohotovostního režimu se provádí krátkým stiskem
tlačítka napájení.
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Uživatelský manuál

5. Instalace na stojan

Zvolte místo instalace
a otočte projektor spodní
stranou vzhůru.

Přiložte stojan tak, aby
otvory lícovaly,
a dotáhněte šrouby.

Instalace je hotová.

6. Montáž na strop

Zvolte místo instalace
a otočte projektor spodní
stranou vzhůru.

Upevněte držák: nastavte
jeho úhel tak, aby otvory
lícovaly, a dotáhněte
šrouby.

Zavěste projektor na strop.

Hmotnost 4,0 kg, rozměry po sejmutí stojanu 284 × 284 × 112 mm.

Poznámka

Stropní držák není součástí dodávky – je nutné jej dokoupit.
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Uživatelský manuál

7. Dálkový ovladač

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – zapnutí a pohotovostní
režim.

2 YouTube – spuštění aplikace
YouTube.

3 NETFLIX – spuštění aplikace
Netflix.

4 prime video – spuštění aplikace
Prime Video.

5 Google Asistent – hlasové
ovládání.

6 Navigační tlačítka a tlačítko OK.

7 Zpět – návrat o krok zpět.

8 Zaostření – krátký stisk spustí
automatické zaostření, dlouhý
stisk ruční.

9 Zvýšení hlasitosti.

10 Snížení hlasitosti.

11 Nastavení.

12 Domů – návrat na domovskou
obrazovku.

13 TV – přepnutí na Free TV / Live TV.

8. Spárování dálkového ovladače
Zapněte přístroj a spárujte s ním ovladač ze vzdálenosti do 10 cm.

1. Stiskněte a podržte současně tlačítka Zpět a Domů.

2. Jakmile kontrolka na ovladači zabliká, tlačítka uvolněte.

3. Na obrazovce se objeví stránka párování a po jeho dokončení hlášení
o úspěšném spárování.
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Uživatelský manuál

1

2

1 Kontrolka.

2 Tato tlačítka podržte stisknutá.

Pokud se párování nezdaří, odpojte přístroj od napájení, znovu jej zapněte
a celý postup zopakujte.

9. Zaostření
Krátký stisk tlačítka zaostření spustí automatické zaostření; po jeho
dokončení se zobrazí volby ručního zaostření. Dlouhý stisk spustí ruční
zaostření rovnou.
Ruční zaostření: Stiskněte na ovladači tlačítko zaostření a šipkami nahoru
a dolů doostřete obraz.

10. Korekce lichoběžníku
Korekci použijte tehdy, když automatické vyrovnání obrazu není přesné a je
potřeba jej doladit.
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Uživatelský manuál

Ruční korekce: V nabídce „Nastavení“ zvolte „Projektor“, dále „Korekce
lichoběžníku“ a „Ruční korekce lichoběžníku“. Tlačítkem OK vyberte roh, který
chcete opravit, a šipkami posuňte hranici obrazu do požadované polohy.

Poznámka

Vzhled nabídky se může s aktualizacemi měnit; rozhodující je vždy to, co
ukazuje přístroj.

11. Bezdrátové zrcadlení obrazovky

Způsob 1: Google Cast
Postup pro zrcadlení z telefonu, tabletu nebo počítače do projektoru:

1. Připojte telefon, tablet nebo počítač i projektor ke stejné síti Wi-Fi.

2. Otevřete aplikaci, ze které chcete vysílat, zvolte v ní video a klepněte na
ikonu vysílání.

3. V seznamu zařízení vyberte název projektoru. Jakmile ikona vysílání změní
barvu, je spojení navázáno.

4. Vysílání ukončíte tak, že na telefonu, tabletu nebo počítači znovu klepnete
na ikonu vysílání a zvolíte odpojení.

Způsob 2: AirPlay
1. Připojte zařízení se systémem iOS i projektor ke stejné síti Wi-Fi.

2. V obchodě s aplikacemi vyhledejte „AirPlay“ nebo „Cast“ a stáhněte
příslušnou aplikaci do projektoru.

3. Spusťte staženou aplikaci v projektoru a postupujte podle pokynů na
obrazovce.

4. Na telefonu otevřete ovládací centrum, klepněte na zrcadlení obrazovky,
vyhledejte zařízení a připojte se. V aplikaci pak vyberte odpovídající název
projekce a zrcadlení dokončete.
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12. Čištění a údržba

Upozornění

Před každým čištěním vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

Na přístroj ani na objektiv nepoužívejte postřiky proti hmyzu ani jiné těkavé
chemikálie. Nenechávejte s přístrojem delší dobu v kontaktu pryžové ani
vinylové předměty – poškodily by povrchovou úpravu a ta by se začala
odlupovat.

Čištění přístroje
1. Otřete přístroj měkkým suchým bavlněným hadříkem. Při silnějším
znečištění použijte hadřík navlhčený zředěným neutrálním prostředkem
a poté přístroj vytřete dosucha. U hadříků ze syntetických vláken
postupujte obzvlášť opatrně.

2. Nepoužívejte ředidlo, benzen ani jiná rozpouštědla – snižují jakost povrchu
a způsobují odlupování laku.

3. Nečistoty ve větracích otvorech odstraňte vysavačem s nasazeným
kartáčovým nástavcem. Nevysávejte otvory přímo hubicí bez nástavce.

4. Neškrábejte přístroj nehty ani tvrdými předměty – předejdete poškrábání.

Čištění objektivu
Objektiv čistěte stejně jako objektiv fotoaparátu: použijte balónek na
ofukování nebo čisticí ubrousek na brýle a dbejte na to, aby se čočka
nepoškrábala.

Čištění větracích otvorů
1. Prach v sacím a výfukovém otvoru brání proudění vzduchu, zvyšuje teplotu
uvnitř přístroje a může vést k poruše.

2. Přístroj nejprve vypněte a odpojte napájecí kabel.

3. Povrch vyčistěte vysavačem s nasazeným kartáčovým nástavcem; bez
nástavce nevysávejte.

4. Prachový filtr pravidelně vyměňujte.
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13. Likvidace a shoda

Symbol přeškrtnuté popelnice znamená, že výrobek nepatří do běžného
domovního odpadu (WEEE dle směrnice 2012/19/EU). Po skončení životnosti
jej odevzdejte ve sběrném místě pro elektroodpad určeném úřady. Správnou
likvidací a recyklací chráníte lidské zdraví i životní prostředí. O umístění
sběrných míst a podmínkách odběru se informujte u prodejce nebo na
místním úřadě.

Společnost Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd. tímto prohlašuje, že
rádiové zařízení je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.
Výrobce: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV je název softwarového prostředí tohoto zařízení a ochranná známka společnosti
Google LLC. Google, YouTube a Google Cast jsou ochranné známky společnosti Google LLC.
Vyrobeno v licenci společnosti Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D
jsou ochranné známky společnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Pojmy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, obchodní úprava HDMI a loga HDMI
jsou ochranné známky nebo registrované ochranné známky společnosti HDMI Licensing
Administrator, Inc.
Všechny zde uvedené značky jsou ochrannými známkami příslušných vlastníků.

Dovozce
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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PROJEKTOR WANBO
X7 Pro Max

Používateľská príručka

Pred použitím výrobku si tento návod pozorne prečítajte a po prečítaní ho uschovajte
pre neskoršiu potrebu.
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Používateľská príručka

1. Úvod

Ďakujeme, že ste si zakúpili projektor Wanbo X7 Pro Max. Pred prvým použitím
si tento návod pozorne prečítajte – nájdete v ňom všetko, čo potrebujete na
bezpečnú prevádzku aj na nastavenie obrazu.
Ak sa nebudete riadiť návodom a bezpečnostnými pokynmi, nenesie výrobca
zodpovednosť za zranenie osôb, škodu na majetku ani iné straty.

2. Bezpečnostné pokyny
Najlepší obraz dosiahnete v zatemnenej miestnosti. Aby prístroj slúžil
bezpečne a dlho, dodržiavajte tieto pokyny.

1. Neinštalujte prístroj do prúdu studeného ani teplého vzduchu
z klimatizácie. Kondenzácia vody alebo vysoká teplota môžu viesť
k poruche.

2. Zaistite dostatočné vetranie a nezakrývajte vetracie otvory, aby sa vnútri
prístroja nehromadilo teplo.

3. Zabráňte tomu, aby do prístroja spadli cudzie predmety, napríklad klince
alebo kúsky papiera. Nikdy do prístroja nezasúvajte kovové predmety (drôt,
skrutkovač). Ak dovnútra niečo spadne, prístroj ihneď vypnite a obráťte sa
na odborný servis.

4. Neklaďte na prístroj nádoby s kvapalinou – hrozí zvod elektrického prúdu.

5. Pri prenášaní prístroj chráňte mäkkým obalovým materiálom
a nevystavujte ho prudkým otrasom.

6. Okolie výfukového otvoru je počas prevádzky aj krátko po nej horúce – pri
dotyku hrozí popálenie.

7. Nepozerajte sa do objektívu, kým prístroj premieta – chráňte si zrak.

Upozornenie

Neotvárajte kryt prístroja – hrozí úraz elektrickým prúdom. Vnútri nie sú žiadne
diely, ktoré by používateľ mohol sám opraviť; opravu zverte kvalifikovanému
servisu.

• Nevystavujte prístroj dažďu ani vlhkosti – predídete tým vzniku požiaru
a úrazu elektrickým prúdom.

• Prístroj je určený na prevádzku pri teplote od −5 °C do 40 °C.
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Používateľská príručka

Neinštalujte na miesta so
slabým vetraním.

Neinštalujte na horúce
a vlhké miesta.

Nezakrývajte vetracie
otvory (nasávanie ani
výfuk).

Neinštalujte v prašnom
a zadymenom prostredí.

3. Technické údaje

Názov výrobku Projektor Wanbo
Model X7 Pro Max
Princíp zobrazenia LCD
Svetelný zdroj LED
Reproduktory 8 W × 2
Ovládanie diaľkový ovládač
Prevádzkové prostredie −5 °C až 40 °C
Výstupný port AUX JACK
Vstupné porty HDMI / USB
Napájanie AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Hmotnosť 4,0 kg
Rozmery 284 × 284 × 151 mm

Prístroj používajte v nadmorskej výške do 5000 m.

4. Popis prístroja
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Používateľská príručka

Predná strana

1 2

1 Kamera

2 Objektív

Zadná strana

Na zadnej strane sú zľava doprava tieto ovládacie prvky a konektory; ich
označenie je vytlačené priamo na prístroji:
• POWER – tlačidlo napájania.

• AUX JACK – zvukový výstup 3,5 mm pre slúchadlá alebo externý
reproduktor.

• HDMI – obrazový a zvukový vstup.

• USB – port na pripojenie pamäťového média.

• Napájací vstup – zásuvka pre priložený sieťový kábel.

Poznámka

Zapnutie aj prepnutie do pohotovostného režimu sa vykonáva krátkym
stlačením tlačidla napájania.
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Používateľská príručka

5. Inštalácia na stojan

Zvoľte miesto inštalácie
a otočte projektor
spodnou stranou nahor.

Priložte stojan tak, aby
otvory lícovali,
a dotiahnite skrutky.

Inštalácia je hotová.

6. Montáž na strop

Zvoľte miesto inštalácie
a otočte projektor
spodnou stranou nahor.

Upevnite držiak: nastavte
jeho uhol tak, aby otvory
lícovali, a dotiahnite
skrutky.

Zaveste projektor na strop.

Hmotnosť 4,0 kg, rozmery po zložení stojana 284 × 284 × 112 mm.

Poznámka

Stropný držiak nie je súčasťou dodávky – treba ho dokúpiť.
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Používateľská príručka

7. Diaľkový ovládač

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – zapnutie a pohotovostný
režim.

2 YouTube – spustenie aplikácie
YouTube.

3 NETFLIX – spustenie aplikácie
Netflix.

4 prime video – spustenie aplikácie
Prime Video.

5 Asistent Google – hlasové
ovládanie.

6 Navigačné tlačidlá a tlačidlo OK.

7 Späť – návrat o krok späť.

8 Zaostrenie – krátke stlačenie
spustí automatické zaostrenie,
dlhé ručné.

9 Zvýšenie hlasitosti.

10 Zníženie hlasitosti.

11 Nastavenia.

12 Domov – návrat na domovskú
obrazovku.

13 TV – prepnutie na Free TV / Live TV.

8. Spárovanie diaľkového ovládača
Zapnite prístroj a spárujte s ním ovládač zo vzdialenosti do 10 cm.

1. Stlačte a podržte súčasne tlačidlá Späť a Domov.

2. Len čo kontrolka na ovládači zabliká, tlačidlá uvoľnite.

3. Na obrazovke sa objaví stránka párovania a po jeho dokončení hlásenie
o úspešnom spárovaní.
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Používateľská príručka

1

2

1 Kontrolka.

2 Tieto tlačidlá podržte stlačené.

Ak sa párovanie nepodarí, odpojte prístroj od napájania, znova ho zapnite
a celý postup zopakujte.

9. Zaostrenie
Krátke stlačenie tlačidla zaostrenia spustí automatické zaostrenie; po jeho
dokončení sa zobrazia voľby ručného zaostrenia. Dlhé stlačenie spustí ručné
zaostrenie rovno.
Ručné zaostrenie: Stlačte na ovládači tlačidlo zaostrenia a šípkami nahor
a nadol doostrite obraz.

10. Korekcia lichobežníka
Korekciu použite vtedy, keď automatické vyrovnanie obrazu nie je presné
a treba ho doladiť.
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Používateľská príručka

Ručná korekcia: V ponuke „Nastavenia“ zvoľte „Projektor“, ďalej „Korekcia
lichobežníka“ a „Ručná korekcia lichobežníka“. Tlačidlom OK vyberte roh, ktorý
chcete opraviť, a šípkami posuňte hranicu obrazu do požadovanej polohy.

Poznámka

Vzhľad ponuky sa môže s aktualizáciami meniť; rozhodujúce je vždy to, čo
ukazuje prístroj.

11. Bezdrôtové zrkadlenie obrazovky

Spôsob 1: Google Cast
Postup pri zrkadlení z telefónu, tabletu alebo počítača do projektora:

1. Pripojte telefón, tablet alebo počítač aj projektor k tej istej sieti Wi-Fi.

2. Otvorte aplikáciu, z ktorej chcete vysielať, zvoľte v nej video a ťuknite na
ikonu vysielania.

3. V zozname zariadení vyberte názov projektora. Len čo ikona vysielania
zmení farbu, spojenie je nadviazané.

4. Vysielanie ukončíte tak, že na telefóne, tablete alebo počítači znova
ťuknete na ikonu vysielania a zvolíte odpojenie.

Spôsob 2: AirPlay
1. Pripojte zariadenie so systémom iOS aj projektor k tej istej sieti Wi-Fi.

2. V obchode s aplikáciami vyhľadajte „AirPlay“ alebo „Cast“ a stiahnite
príslušnú aplikáciu do projektora.

3. Spustite stiahnutú aplikáciu v projektore a postupujte podľa pokynov na
obrazovke.

4. Na telefóne otvorte ovládacie centrum, ťuknite na zrkadlenie obrazovky,
vyhľadajte zariadenie a pripojte sa. V aplikácii potom vyberte
zodpovedajúci názov projekcie a zrkadlenie dokončite.

9



Používateľská príručka

12. Čistenie a údržba

Upozornenie

Pred každým čistením vytiahnite zástrčku zo zásuvky.

Na prístroj ani na objektív nepoužívajte postreky proti hmyzu ani iné prchavé
chemikálie. Nenechávajte s prístrojom dlhší čas v kontakte gumové ani
vinylové predmety – poškodili by povrchovú úpravu a tá by sa začala
odlupovať.

Čistenie prístroja
1. Utrite prístroj mäkkou suchou bavlnenou handričkou. Pri silnejšom
znečistení použite handričku navlhčenú zriedeným neutrálnym
prostriedkom a potom prístroj vytrite dosucha. Pri handričkách zo
syntetických vlákien postupujte obzvlášť opatrne.

2. Nepoužívajte riedidlo, benzén ani iné rozpúšťadlá – znižujú akosť povrchu
a spôsobujú odlupovanie laku.

3. Nečistoty vo vetracích otvoroch odstráňte vysávačom s nasadeným
kefovým nadstavcom. Nevysávajte otvory priamo hubicou bez nadstavca.

4. Neškriabte prístroj nechtami ani tvrdými predmetmi – predídete
poškriabaniu.

Čistenie objektívu
Objektív čistite rovnako ako objektív fotoaparátu: použite balónik na
ofukovanie alebo čistiace obrúsky na okuliare a dbajte na to, aby sa šošovka
nepoškriabala.

Čistenie vetracích otvorov
1. Prach v nasávacom a výfukovom otvore bráni prúdeniu vzduchu, zvyšuje
teplotu vnútri prístroja a môže viesť k poruche.

2. Prístroj najprv vypnite a odpojte napájací kábel.

3. Povrch vyčistite vysávačom s nasadeným kefovým nadstavcom; bez
nadstavca nevysávajte.

4. Prachový filter pravidelne vymieňajte.
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Používateľská príručka

13. Likvidácia a zhoda

Symbol prečiarknutého koša znamená, že výrobok nepatrí do bežného
domového odpadu (WEEE podľa smernice 2012/19/EÚ). Po skončení životnosti
ho odovzdajte na zbernom mieste pre elektroodpad určenom úradmi.
Správnou likvidáciou a recykláciou chránite ľudské zdravie aj životné
prostredie. O umiestnení zberných miest a podmienkach odberu sa informujte
u predajcu alebo na miestnom úrade.

Spoločnosť Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že
rádiové zariadenie je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Výrobca: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV je názov softvérového prostredia tohto zariadenia a ochranná známka spoločnosti
Google LLC. Google, YouTube a Google Cast sú ochranné známky spoločnosti Google LLC.
Vyrobené v licencii spoločnosti Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D
sú ochranné známky spoločnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Pojmy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, obchodná úprava HDMI a logá HDMI
sú ochranné známky alebo registrované ochranné známky spoločnosti HDMI Licensing
Administrator, Inc.
Všetky tu uvedené značky sú ochrannými známkami príslušných vlastníkov.

Dovozca
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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WANBO PROJEKTOR
X7 Pro Max
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Használati útmutató

1. Bevezetés
Köszönjük, hogy a Wanbo X7 Pro Max projektort választotta. Az első használat
előtt olvassa el figyelmesen ezt az útmutatót – mindent megtalál benne,
amire a biztonságos üzemeltetéshez és a kép beállításához szüksége van.
Ha nem tartja be az útmutatót és a biztonsági előírásokat, és ezzel személyi
sérülést, vagyoni kárt vagy egyéb veszteséget okoz, a gyártó nem vállal
felelősséget.

2. Fontos biztonsági előírások
A legjobb képet sötétített helyiségben érheti el. Tartsa be az alábbi
előírásokat, hogy a készülék biztonságosan és sokáig szolgálja.

1. Ne helyezze a készüléket klímaberendezés hideg vagy meleg légáramába.
A páralecsapódás vagy a magas hőmérséklet meghibásodáshoz vezethet.

2. Gondoskodjon megfelelő szellőzésről, és ne takarja el a szellőzőnyílásokat,
hogy a készülék belsejében ne halmozódjon fel a hő.

3. Akadályozza meg, hogy idegen tárgyak, például szögek vagy papírdarabok
essenek a készülékbe. Soha ne dugjon a készülékbe fém tárgyat (drótot,
csavarhúzót). Ha valami beleesik, azonnal kapcsolja ki a készüléket, és
forduljon szakszervizhez.

4. Ne tegyen a készülékre folyadékot tartalmazó edényt – áramszivárgás
veszélye áll fenn.

5. Szállításkor védje a készüléket puha csomagolóanyaggal, és ne tegye ki
erős rázkódásnak.

6. A kifúvónyílás környéke üzem közben és röviddel utána forró – érintése
égési sérülést okozhat.

7. Ne nézzen a lencsébe, amíg a készülék vetít – védje a szemét.

Figyelem

Ne nyissa fel a készülék burkolatát – áramütés veszélye áll fenn. Belül
nincsenek olyan alkatrészek, amelyeket a felhasználó maga megjavíthatna;
a javítást bízza szakszervizre.

• Ne tegye ki a készüléket esőnek vagy nedvességnek – így előzheti meg
a tüzet és az áramütést.

• A készülék −5 °C és 40 °C közötti hőmérsékleten üzemeltethető.
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Használati útmutató

Ne telepítse rosszul
szellőző helyre.

Ne telepítse forró és párás
helyre.

Ne takarja el
a szellőzőnyílásokat (sem
a beszívót, sem a kifúvót).

Ne telepítse poros és
füstös környezetbe.

3. Műszaki adatok

Termék megnevezése Wanbo projektor
Típus X7 Pro Max
Megjelenítés elve LCD
Fényforrás LED
Hangszórók 8 W × 2
Kezelés távirányító
Üzemi környezet −5 °C és 40 °C között
Kimeneti port AUX JACK
Bemeneti portok HDMI / USB
Tápellátás AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Tömeg 4,0 kg
Méretek 284 × 284 × 151 mm

A készüléket 5000 m tengerszint feletti magasságig használja.

4. A készülék bemutatása
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Használati útmutató

Elülső oldal

1 2

1 Kamera

2 Lencse

Hátoldal

A hátoldalon balról jobbra a következő kezelőszervek és csatlakozók
találhatók; jelölésük közvetlenül a készüléken van feltüntetve:
• POWER – bekapcsológomb.

• AUX JACK – 3,5 mm-es hangkimenet fejhallgatóhoz vagy külső
hangszóróhoz.

• HDMI – kép- és hangbemenet.

• USB – adathordozó csatlakoztatására szolgáló port.

• Tápbemenet – aljzat a mellékelt hálózati kábelhez.

Megjegyzés

A bekapcsolás és a készenléti állapotba váltás egyaránt a bekapcsológomb
rövid megnyomásával történik.
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Használati útmutató

5. Felszerelés az állványra

Válassza ki a telepítés
helyét, és fordítsa
a projektort az aljával
felfelé.

Illessze az állványt úgy,
hogy a furatok fedjék
egymást, és húzza meg
a csavarokat.

A telepítés kész.

6. Mennyezeti szerelés

Válassza ki a telepítés
helyét, és fordítsa
a projektort az aljával
felfelé.

Rögzítse a tartót: állítsa
be a szögét úgy, hogy
a furatok fedjék egymást,
és húzza meg
a csavarokat.

Függessze a projektort
a mennyezetre.

Tömeg 4,0 kg, méretek az állvány nélkül 284 × 284 × 112 mm.

Megjegyzés

A mennyezeti tartó nem tartozék – külön kell megvásárolni.
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Használati útmutató

7. Távirányító

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – bekapcsolás és
készenléti állapot.

2 YouTube – elindítja a YouTube
alkalmazást.

3 NETFLIX – elindítja a Netflix
alkalmazást.

4 prime video – elindítja a Prime
Video alkalmazást.

5 Google Segéd – hangvezérlés.

6 Navigációs gombok és az OK
gomb.

7 Vissza – egy lépéssel visszalép.

8 Élességállítás – a rövid
megnyomás automatikus,
a hosszú kézi élességállítást indít.

9 Hangerő növelése.

10 Hangerő csökkentése.

11 Beállítások.

12 Kezdőképernyő – visszatér
a kezdőképernyőre.

13 TV – átvált a Free TV / Live TV
szolgáltatásra.

8. A távirányító párosítása
Kapcsolja be a készüléket, majd párosítsa vele a távirányítót 10 cm-en belül.

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva egyszerre a Vissza és a Kezdőképernyő
gombot.

2. Amikor a távirányító jelzőfénye villogni kezd, engedje el a gombokat.
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Használati útmutató

3. A képernyőn megjelenik a párosítási oldal, majd a befejezés után a sikeres
párosításról szóló üzenet.

1

2

1 Jelzőfény.

2 Ezeket a gombokat tartsa lenyomva.

Ha a párosítás továbbra sem sikerül, válassza le a készüléket a tápellátásról,
kapcsolja be újra, és ismételje meg az egész műveletet.

9. Élességállítás
Az élességállító gomb rövid megnyomása automatikus élességállítást indít;
ennek befejezése után megjelennek a kézi élességállítás lehetőségei.
A hosszú megnyomás közvetlenül a kézi élességállítást indítja.
Kézi élességállítás: Nyomja meg a távirányító élességállító gombját, és
a fel-le nyilakkal állítsa élesre a képet.
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Használati útmutató

10. Trapézkorrekció
A korrekciót akkor használja, ha az automatikus képkiegyenlítés nem pontos,
és további finomhangolásra van szükség.
Kézi korrekció: A „Beállítások” menüben válassza a „Projektor”, majd
a „Trapézkorrekció” és a „Kézi trapézkorrekció” pontot. Az OK gombbal
válassza ki a javítandó sarkot, és a nyilakkal mozgassa a kép szélét a kívánt
helyzetbe.

Megjegyzés

A menü megjelenése a frissítésekkel változhat; mindig az a mérvadó, amit
a készülék megjelenít.

11. Vezeték nélküli képernyőtükrözés

1. módszer: Google Cast
Tükrözés telefonról, tabletről vagy számítógépről a projektorra:

1. Csatlakoztassa a telefont, tabletet vagy számítógépet és a projektort
ugyanahhoz a Wi-Fi hálózathoz.

2. Nyissa meg azt az alkalmazást, amelyből tükrözni szeretne, válassza ki
benne a videót, és koppintson a tükrözés ikonjára.

3. Az eszközök listájából válassza ki a projektor nevét. Amint a tükrözés ikonja
színt vált, a kapcsolat létrejött.

4. A tükrözést úgy fejezi be, hogy a telefonon, tableten vagy számítógépen
ismét a tükrözés ikonjára koppint, és a lecsatlakozást választja.

2. módszer: AirPlay
1. Csatlakoztassa az iOS rendszerű eszközt és a projektort ugyanahhoz
a Wi-Fi hálózathoz.

2. Az alkalmazásboltban keressen rá az „AirPlay” vagy „Cast” kifejezésre, és
töltse le a megfelelő alkalmazást a projektorra.

9



Használati útmutató

3. Indítsa el a letöltött alkalmazást a projektoron, és kövesse a képernyőn
megjelenő utasításokat.

4. A telefonon nyissa meg a vezérlőközpontot, koppintson
a képernyőtükrözésre, keresse meg az eszközt, és csatlakozzon. Ezután
válassza ki az alkalmazásban a megfelelő vetítési nevet, és fejezze be
a tükrözést.

12. Tisztítás és karbantartás

Figyelem

Minden tisztítás előtt húzza ki a dugót a konnektorból.

Ne használjon rovarirtót vagy más illékony vegyszert a készüléken és
a lencsén. Ne hagyjon gumi- vagy vinilterméket hosszabb ideig a készülékkel
érintkezni – károsítaná a felületkezelést, és az elkezdene lepattogzani.

A készülék tisztítása
1. Törölje át a készüléket puha, száraz pamutruhával. Erősebb szennyeződés
esetén használjon hígított semleges tisztítószerrel megnedvesített ruhát,
majd törölje szárazra. Szintetikus szálú ruhával különösen óvatosan járjon
el.

2. Ne használjon hígítót, benzint vagy más oldószert – rontják a felület
minőségét, és a lakk lepattogzását okozzák.

3. A szellőzőnyílásokban lévő szennyeződést kefetoldattal felszerelt
porszívóval távolítsa el. A nyílásokat ne szívja közvetlenül, toldat nélkül.

4. Ne kaparja a készüléket körömmel vagy kemény tárggyal – így kerülheti el
a karcolásokat.

A lencse tisztítása
A lencsét ugyanúgy tisztítsa, mint a fényképezőgép objektívjét: használjon
fújóballont vagy szemüvegtisztító kendőt, és ügyeljen arra, hogy a lencse ne
karcolódjon meg.

A szellőzőnyílások tisztítása
1. A beszívó- és kifúvónyílásban lévő por akadályozza a levegő áramlását,
növeli a készülék belső hőmérsékletét, és meghibásodáshoz vezethet.

2. Először kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a hálózati kábelt.

3. A felületet kefetoldattal felszerelt porszívóval tisztítsa; toldat nélkül ne
porszívózzon.
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Használati útmutató

4. A porszűrőt rendszeresen cserélje.

13. Ártalmatlanítás és megfelelőség

Az áthúzott kerekes kuka jelzés azt jelenti, hogy a termék nem kerülhet
a háztartási hulladékba (WEEE, a 2012/19/EU irányelv szerint). Élettartama
végén adja le a hatóságok által kijelölt elektronikaihulladék-gyűjtő helyen.
A helyes ártalmatlanítással és újrahasznosítással óvja az emberi egészséget
és a környezetet. A gyűjtőhelyek helyéről és az átvétel feltételeiről
a forgalmazónál vagy a helyi hatóságnál érdeklődjön.

A Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy
a rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Gyártó: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

A Google TV a készülék szoftverkörnyezetének neve és a Google LLC védjegye. A Google,
a YouTube és a Google Cast a Google LLC védjegyei.
A Dolby Laboratories licence alapján gyártva. A Dolby, a Dolby Audio és a dupla D szimbólum
a Dolby Laboratories Licensing Corporation védjegyei.
A HDMI, a HDMI High-Definition Multimedia Interface kifejezés, a HDMI arculati elemek és
a HDMI logók a HDMI Licensing Administrator, Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.
Az itt szereplő valamennyi márka a megfelelő tulajdonos védjegye.

Importőr
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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Manual de utilizare

1. Introducere
Vă mulțumim că ați achiziționat proiectorul Wanbo X7 Pro Max. Citiți cu
atenție acest manual înainte de prima utilizare – veți găsi în el tot ce vă
trebuie pentru o funcționare sigură și pentru reglarea imaginii.
Dacă nu respectați manualul sau măsurile de siguranță și provocați astfel
vătămări corporale, daune materiale ori alte pierderi, producătorul nu își
asumă nicio răspundere.

2. Măsuri importante de siguranță
Se recomandă utilizarea proiectorului într-o cameră întunecată, pentru cel
mai bun efect. Respectați aceste măsuri pentru ca aparatul să funcționeze
sigur și îndelungat.

1. Nu instalați dispozitivul în locuri expuse direct la aer rece sau cald de la
aerul condiționat, deoarece condensul sau temperatura ridicată pot cauza
defecțiuni.

2. Asigurați o ventilație adecvată și nu blocați orificiile, pentru ca în interiorul
aparatului să nu se acumuleze căldură.

3. Evitați pătrunderea obiectelor străine, precum cuie sau bucăți de hârtie. Nu
introduceți obiecte metalice (sârmă, șurubelniță). Dacă în aparat intră
un obiect străin, opriți imediat alimentarea și contactați un service
autorizat.

4. Nu așezați lichide pe aparat – există risc de scurgere de curent.

5. Folosiți ambalaje moi la mutarea proiectorului și feriți-l de vibrații
puternice.

6. Zona din apropierea orificiului de evacuare se încălzește în timpul
funcționării și imediat după – atingerea poate provoca arsuri.

7. Nu priviți direct în lentilă cât timp proiectorul funcționează – vă protejați
astfel vederea.

Atenție

Nu deschideți carcasa – există risc de electrocutare. În interior nu există piese
pe care utilizatorul le poate repara singur; încredințați reparația unui service
calificat.

• Nu expuneți aparatul la ploaie sau umezeală – preveniți astfel incendiul și
electrocutarea.

• Produsul este destinat funcționării la temperaturi de la −5 °C la 40 °C.
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Manual de utilizare

Nu instalați în locuri cu
ventilație slabă.

Nu instalați în locuri
fierbinți și umede.

Nu blocați orificiile de
ventilație (admisie sau
evacuare).

Nu instalați în locuri cu
praf sau fum.

3. Parametri de bază

Denumirea produsului Proiector Wanbo
Model X7 Pro Max
Principiu de afișare LCD
Sursă de lumină LED
Difuzoare 8 W × 2
Mod de operare telecomandă
Mediu de funcționare de la −5 °C la 40 °C
Port de ieșire AUX JACK
Porturi de intrare HDMI / USB
Alimentare AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Greutate netă 4,0 kg
Dimensiuni 284 × 284 × 151 mm

Utilizați aparatul la altitudini sub 5000 m.

4. Prezentarea aspectului proiectorului
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Partea frontală

1 2

1 Cameră

2 Obiectiv

Partea din spate

În spate se află, de la stânga la dreapta, următoarele comenzi și conectoare;
marcajele lor sunt imprimate direct pe aparat:

• POWER – butonul de pornire.

• AUX JACK – ieșire audio de 3,5 mm pentru căști sau un difuzor extern.

• HDMI – intrare video și audio.

• USB – port pentru conectarea unui mediu de stocare.

• Intrare alimentare – mufa pentru cablul de alimentare livrat.

Notă

Atât pornirea, cât și trecerea în standby se fac printr-o apăsare scurtă
a butonului de pornire.
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5. Montarea pe suport

Alegeți locul de instalare
și întoarceți proiectorul cu
partea inferioară în sus.

Așezați suportul astfel
încât orificiile să coincidă
și strângeți șuruburile.

Instalarea este finalizată.

6. Montarea pe tavan

Alegeți locul de instalare
și întoarceți proiectorul cu
partea inferioară în sus.

Fixați suportul: reglați-i
unghiul astfel încât
orificiile să coincidă și
strângeți șuruburile.

Suspendați proiectorul de
tavan.

Greutate netă 4,0 kg, dimensiuni fără suport 284 × 284 × 112 mm.

Notă

Suportul de tavan nu este inclus – trebuie achiziționat separat.
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7. Telecomandă

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – pornire și standby.

2 YouTube – deschide aplicația
YouTube.

3 NETFLIX – deschide aplicația
Netflix.

4 prime video – deschide aplicația
Prime Video.

5 Asistentul Google – comandă
vocală.

6 Butoanele de navigare și butonul
OK.

7 Înapoi – revine cu un pas.

8 Focalizare – apăsarea scurtă
pornește focalizarea automată,
cea lungă focalizarea manuală.

9 Creșterea volumului.

10 Reducerea volumului.

11 Setări.

12 Acasă – revine la ecranul
principal.

13 TV – comută pe Free TV / Live TV.

8. Asocierea telecomenzii
Porniți aparatul și asociați telecomanda de la o distanță de până la 10 cm.

1. Apăsați și mențineți simultan butoanele Înapoi și Acasă.

2. Eliberați butoanele după ce indicatorul luminos începe să clipească.

3. Apare pagina de asociere, iar după finalizare un mesaj că asocierea
a reușit.
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1

2

1 Indicator luminos.

2 Mențineți apăsate aceste butoane.

Dacă asocierea tot nu reușește, deconectați aparatul de la alimentare,
porniți-l din nou și repetați întreaga procedură.

9. Reglarea focalizării
O apăsare scurtă a butonului de focalizare pornește focalizarea automată;
după finalizarea acesteia se afișează opțiunile de focalizare manuală.
O apăsare lungă pornește direct focalizarea manuală.
Focalizare manuală: Apăsați butonul de focalizare de pe telecomandă și
reglați imaginea cu săgețile sus și jos.

10. Setări de calibrare
Folosiți corecția atunci când calibrarea automată nu este precisă și este
nevoie de o reglare suplimentară.
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Corecție manuală: În meniul „Setări” alegeți „Proiector”, apoi „Corecție
trapezoidală” și „Corecție trapezoidală manuală”. Cu butonul OK selectați
colțul de corectat și, cu săgețile, mutați limita imaginii în poziția dorită.

Notă

Aspectul meniului se poate schimba odată cu actualizările; determinant este
întotdeauna ceea ce afișează aparatul.

11. Proiecție wireless a ecranului

Metoda 1: Google Cast
Pentru a proiecta de pe telefon, tabletă sau PC pe proiector:

1. Conectați telefonul, tableta sau PC-ul și proiectorul la aceeași rețea Wi-Fi.

2. Deschideți aplicația din care doriți să proiectați, selectați videoclipul și
atingeți pictograma de proiecție.

3. Din lista de dispozitive alegeți numele proiectorului. Când pictograma își
schimbă culoarea, conexiunea este realizată.

4. Pentru a opri proiecția, atingeți din nou pictograma pe telefon, tabletă sau
PC și alegeți deconectarea.

Metoda 2: AirPlay
1. Conectați dispozitivul iOS și proiectorul la aceeași rețea Wi-Fi.

2. Căutați în magazinul de aplicații „AirPlay” sau „Cast” și descărcați aplicația
corespunzătoare pe proiector.

3. Deschideți aplicația descărcată pe proiector și urmați instrucțiunile de pe
ecran.

4. Deschideți centrul de control al telefonului, atingeți oglindirea ecranului,
căutați dispozitivul și conectați-vă. Alegeți apoi în aplicație numele
proiecției corespunzător și finalizați oglindirea.
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12. Curățare și întreținere

Atenție

Asigurați-vă că ștecherul este scos din priză înainte de curățare.

Nu utilizați pesticide sau alte substanțe volatile pe proiector ori pe lentilă. Nu
lăsați produse din cauciuc sau vinil în contact îndelungat cu proiectorul –
deteriorează stratul de protecție și îl fac să se cojească.

Curățarea proiectorului
1. Ștergeți cu o cârpă moale și uscată din bumbac. Pentru murdărie
persistentă folosiți o cârpă umezită cu detergent neutru diluat, apoi
ștergeți uscat. Cu cârpele din fibre sintetice procedați cu atenție sporită.

2. Nu utilizați diluant, benzină sau alți solvenți – reduc calitatea stratului și îl
fac să se cojească.

3. Îndepărtați praful din orificii cu un aspirator cu accesoriu tip perie. Nu
aspirați orificiile direct, fără accesoriu.

4. Nu zgâriați proiectorul cu unghiile sau cu obiecte dure.

Curățarea lentilei
Curățați lentila la fel ca pe un obiectiv foto: folosiți o pompă de aer sau hârtie
de curățat pentru ochelari și aveți grijă să nu zgâriați lentila.

Curățarea orificiilor de admisie și evacuare
1. Praful din orificii împiedică ventilația și crește temperatura internă, ceea ce
poate duce la defecțiuni.

2. Opriți mai întâi proiectorul și deconectați cablul de alimentare.

3. Curățați exteriorul cu un aspirator cu accesoriu tip perie; fără accesoriu nu
aspirați.

4. Înlocuiți periodic filtrul antipraf.
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13. Eliminare și conformitate

Toate produsele care poartă simbolul pubelei barate sunt deșeuri de
echipamente electrice și electronice (DEEE, conform Directivei 2012/19/UE) și
nu trebuie amestecate cu deșeurile menajere nesortate. Protejați sănătatea
oamenilor și mediul predând echipamentele scoase din uz la un punct de
colectare desemnat pentru reciclarea echipamentelor electrice și electronice,
stabilit de guvern sau de autoritățile locale. Eliminarea și reciclarea corectă
ajută la prevenirea consecințelor negative asupra mediului și sănătății umane.
Pentru mai multe informații despre amplasarea și condițiile acestor puncte de
colectare, contactați instalatorul sau autoritățile locale.

Prin prezenta, Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd declară că
echipamentul radio este conform cu Directiva 2014/53/UE.
Producător: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV este numele mediului software al acestui dispozitiv și o marcă comercială a Google
LLC. Google, YouTube și Google Cast sunt mărci comerciale ale Google LLC.
Fabricat sub licență Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio și simbolul dublu D sunt mărci
comerciale ale Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Termenii HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, aspectul comercial HDMI și siglele
HDMI sunt mărci comerciale sau mărci înregistrate ale HDMI Licensing Administrator, Inc.
Toate mărcile conținute aici sunt mărci comerciale ale proprietarilor respectivi.

Importator
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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WANBO PROJEKTOR
X7 Pro Max

Bedienungsanleitung

Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung des Produkts sorgfältig durch und
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.
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Bedienungsanleitung

1. Einleitung
Vielen Dank für den Kauf des Projektors Wanbo X7 Pro Max. Lesen Sie diese
Anleitung vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch – sie enthält alles, was
Sie für den sicheren Betrieb und für die Bildeinstellung brauchen.
Wenn Sie die Anleitung oder die Sicherheitshinweise nicht befolgen und
dadurch Personenschäden, Sachschäden oder andere Verluste verursachen,
übernimmt der Hersteller keine Verantwortung.

2. Wichtige Sicherheitshinweise
Es wird empfohlen, den Projektor in einem dunklen Raum zu verwenden, um
den besten Effekt zu erzielen. Befolgen Sie diese Hinweise, damit das Gerät
sicher und lange arbeitet.

1. Installieren Sie das Gerät nicht direkt im kalten oder warmen Luftstrom
einer Klimaanlage, da Kondensation oder hohe Temperaturen zu Ausfällen
führen können.

2. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung und blockieren Sie keine
Lüftungsöffnungen, damit sich im Gerät keine Wärme staut.

3. Verhindern Sie, dass Fremdkörper wie Nägel oder Papierstücke in das Gerät
fallen. Führen Sie keine Metallgegenstände wie Draht oder
Schraubendreher ein. Schalten Sie das Gerät bei Fremdkörpern sofort aus
und wenden Sie sich an Fachpersonal.

4. Stellen Sie keine Flüssigkeiten auf das Gerät – es besteht die Gefahr eines
Kriechstroms.

5. Verwenden Sie beim Transport weiche Verpackungsmaterialien und
schützen Sie den Projektor vor starken Erschütterungen.

6. Der Bereich am Luftauslass wird während und nach dem Betrieb heiß und
kann bei Berührung Verbrennungen verursachen.

7. Blicken Sie bei eingeschaltetem Gerät nicht direkt in das Objektiv, um Ihre
Augen zu schützen.

Achtung

Öffnen Sie das Gehäuse nicht, um Stromschläge zu vermeiden. Im Gerät
befinden sich keine vom Benutzer wartbaren Teile; überlassen Sie die Wartung
qualifiziertem Fachpersonal.

• Setzen Sie das Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus, um Brand und
Stromschlag zu vermeiden.

• Das Produkt ist für Temperaturen von −5 °C bis 40 °C geeignet.
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Nicht an Orten mit
schlechter Belüftung
installieren.

Nicht an heißen und
feuchten Orten
installieren.

Lüftungsöffnungen
(Einlass oder Auslass)
nicht blockieren.

Nicht an staubigen oder
rauchigen Orten
installieren.

3. Grundlegende Parameter

Produktname Wanbo Projektor
Modell X7 Pro Max
Anzeigeprinzip LCD
Lichtquelle LED
Lautsprecher 8 W × 2
Betriebsmodus Fernbedienung
Betriebsumgebung −5 °C bis 40 °C
Ausgangsanschluss AUX JACK
Eingangsanschlüsse HDMI / USB
Stromversorgung AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Nettogewicht 4,0 kg
Geräteabmessungen 284 × 284 × 151 mm

Bei Höhen unter 5000 m verwenden.

4. Einführung in das Erscheinungsbild
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Vorderseite

1 2

1 Kamera

2 Objektiv

Rückseite

Auf der Rückseite befinden sich von links nach rechts folgende
Bedienelemente und Anschlüsse; ihre Bezeichnungen sind direkt auf dem
Gerät aufgedruckt:

• POWER – Ein-/Aus-Taste.

• AUX JACK – 3,5-mm-Audioausgang für Kopfhörer oder einen externen
Lautsprecher.

• HDMI – Bild- und Toneingang.

• USB – Anschluss für Speichermedien.

• Netzanschluss – Buchse für das mitgelieferte Netzkabel.
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Hinweis

Sowohl das Einschalten als auch der Wechsel in den Standby erfolgen durch
kurzes Drücken der Ein-/Aus-Taste.

5. Installationsschritte des Projektors

Wählen Sie den
Installationsort und
drehen Sie den Projektor
mit der Unterseite nach
oben.

Setzen Sie den Ständer
an, richten Sie die Löcher
aus und ziehen Sie die
Schrauben fest.

Die Installation ist
abgeschlossen.

6. Montageschritte für die Projektorhalterung

Wählen Sie den
Installationsort und
drehen Sie den Projektor
mit der Unterseite nach
oben.

Befestigen Sie die
Halterung: Passen Sie
ihren Winkel an, richten
Sie die Löcher aus und
ziehen Sie die Schrauben
fest.

Hängen Sie den Projektor
an die Decke.

Nettogewicht 4,0 kg, Abmessungen ohne Ständer 284 × 284 × 112 mm.

Hinweis

Die Deckenhalterung ist nicht im Lieferumfang enthalten und muss separat
erworben werden.
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7. Fernbedienung

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – Einschalten und
Standby.

2 YouTube – startet die
YouTube-App.

3 NETFLIX – startet die Netflix-App.

4 prime video – startet die
Prime-Video-App.

5 Google Assistant –
Sprachsteuerung.

6 Navigationstasten und die Taste
OK.

7 Zurück – einen Schritt zurück.

8 Fokus – kurzer Druck startet den
Autofokus, langer Druck die
manuelle Fokussierung.

9 Lautstärke erhöhen.

10 Lautstärke verringern.

11 Einstellungen.

12 Startseite – zurück zum
Startbildschirm.

13 TV – Umschalten auf Free TV / Live
TV.

8. Fernbedienung koppeln
Schalten Sie das Gerät ein und koppeln Sie die Fernbedienung innerhalb von
10 cm.

1. Halten Sie die Tasten Zurück und Startseite gleichzeitig gedrückt.

2. Lassen Sie die Tasten los, sobald die Kontrollleuchte blinkt.
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3. Die Kopplungsseite erscheint und zeigt nach Abschluss an, dass die
Kopplung erfolgreich war.

1

2

1 Kontrollleuchte.

2 Diese Tasten gedrückt halten.
Falls die Kopplung weiterhin fehlschlägt, trennen Sie das Gerät von der
Stromversorgung, schalten Sie es erneut ein und wiederholen Sie den
gesamten Vorgang.

9. Fokuseinstellung
Ein kurzer Druck auf die Fokustaste aktiviert den Autofokus; nach dessen
Abschluss werden Optionen zur manuellen Fokussierung angezeigt. Ein
langer Druck aktiviert die manuelle Fokussierung direkt.
Manuelle Fokussierung: Drücken Sie die Fokustaste auf der Fernbedienung
und stellen Sie das Bild mit den Tasten Hoch und Runter ein.
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10. Kalibrierungseinstellungen
Verwenden Sie die Korrektur, wenn die automatische Kalibrierung ungenau ist
und eine weitere Anpassung erforderlich ist.
Manuelle Korrektur: Gehen Sie im Menü „Einstellungen“ zu „Projektor“, dann
zu „Trapezkorrektur“ und „Manuelle Trapezkorrektur“. Wählen Sie die zu
korrigierende Ecke mit der Taste OK aus und verschieben Sie die Bildgrenze
mit den Richtungstasten.

Hinweis

Die Benutzeroberfläche kann sich mit Aktualisierungen ändern; maßgeblich ist
stets die tatsächliche Anzeige des Geräts.

11. Kabellose Bildschirmübertragung

Methode 1: Google Cast
So übertragen Sie von Telefon, Tablet oder PC auf den Projektor:

1. Verbinden Sie Telefon, Tablet oder PC und den Projektor mit demselben
WLAN.

2. Öffnen Sie die App, aus der Sie übertragen möchten, wählen Sie darin das
Video und tippen Sie auf das Cast-Symbol.

3. Wählen Sie in der Geräteliste den Namen des Projektors aus. Sobald das
Cast-Symbol seine Farbe ändert, ist die Verbindung hergestellt.

4. Um die Übertragung zu beenden, tippen Sie auf dem Telefon, Tablet oder
PC erneut auf das Cast-Symbol und wählen Sie Trennen.

Methode 2: AirPlay
1. Verbinden Sie das iOS-Gerät und den Projektor mit demselben WLAN.

2. Suchen Sie im App Store nach „AirPlay“ oder „Cast“ und laden Sie die
entsprechende App auf den Projektor herunter.
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3. Öffnen Sie die heruntergeladene App auf dem Projektor und folgen Sie den
Anweisungen auf dem Bildschirm.

4. Öffnen Sie das Kontrollzentrum des Telefons, tippen Sie auf
Bildschirmspiegelung, suchen Sie das Gerät und verbinden Sie es. Wählen
Sie dann in der App den entsprechenden Projektionsnamen aus und
schließen Sie die Spiegelung ab.

12. Reinigungsmethode

Achtung

Stellen Sie vor der Reinigung sicher, dass der Netzstecker gezogen ist.

Verwenden Sie keine Pestizide oder anderen flüchtigen Chemikalien am
Projektor oder am Objektiv. Lassen Sie Gummi- oder Vinylprodukte nicht
längere Zeit mit dem Projektor in Kontakt kommen – das beschädigt die
Beschichtung und lässt sie abblättern.

Reinigung des Projektors
1. Mit einem weichen, trockenen Baumwolltuch abwischen. Bei starker
Verschmutzung ein Tuch mit verdünntem Neutralreiniger verwenden und
anschließend trocken nachwischen. Bei Tüchern aus Chemiefasern
besonders vorsichtig vorgehen.

2. Keine Verdünner, kein Benzin und keine anderen Lösungsmittel
verwenden – sie mindern die Qualität und lassen die Beschichtung
abblättern.

3. Staub in den Lüftungsöffnungen mit einem Staubsauger mit
Bürstenaufsatz entfernen. Die Öffnungen nicht ohne Aufsatz direkt
absaugen.

4. Den Projektor nicht mit Fingernägeln oder harten Gegenständen
verkratzen.

Reinigung des Objektivs
Reinigen Sie das Objektiv wie ein Kameraobjektiv: Verwenden Sie einen
Blasebalg oder Reinigungspapier für Brillen und achten Sie darauf, dass die
Linse nicht zerkratzt wird.

Reinigung der Luftein- und -auslässe
1. Staub in Ein- und Auslass beeinträchtigt die Belüftung und erhöht die
Innentemperatur, was zu Fehlfunktionen führen kann.
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2. Zuerst das Gerät ausschalten und das Netzkabel trennen.

3. Die Außenflächen mit einem Staubsauger mit Bürstenaufsatz reinigen;
ohne Aufsatz nicht absaugen.

4. Den Staubschutzfilter regelmäßig austauschen.

13. Entsorgung und Konformität

Alle mit dem Symbol der durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichneten
Produkte sind Elektro- und Elektronikaltgeräte (WEEE gemäß Richtlinie
2012/19/EU) und dürfen nicht mit unsortiertem Hausmüll vermischt werden.
Schützen Sie stattdessen die menschliche Gesundheit und die Umwelt, indem
Sie Ihre Altgeräte an einer von der Regierung oder den lokalen Behörden
eingerichteten Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und
Elektronikaltgeräten abgeben. Eine ordnungsgemäße Entsorgung und
Verwertung hilft, negative Folgen für Umwelt und Gesundheit zu vermeiden.
Wenden Sie sich an den Installateur oder die lokalen Behörden, um
Informationen zum Standort und zu den Bedingungen solcher Sammelstellen
zu erhalten.

Hiermit erklärt Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd, dass die
Funkanlage der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Hersteller: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV ist der Name der Softwareumgebung dieses Geräts und eine Marke von Google LLC.
Google, YouTube und Google Cast sind Marken von Google LLC.
Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol
sind Marken der Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade Dress und die
HDMI-Logos sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI Licensing Administrator, Inc.
Alle hierin enthaltenen Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Importeur
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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ПРОЕКТОР WANBO
X7 Pro Max

Ръководство за употреба

Преди да използвате продукта, прочетете внимателно това ръководство и го
запазете за бъдеща справка.
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Ръководство за употреба

1. Увод

Благодарим ви, че закупихте проектора Wanbo X7 Pro Max. Преди първата
употреба прочетете внимателно това ръководство – в него ще намерите
всичко необходимо за безопасна работа и за настройка на образа.
Ако не спазвате ръководството и указанията за безопасност и с това
причините телесна повреда, материални щети или други загуби,
производителят не носи отговорност.

2. Важни указания за безопасност

Най-добър образ ще получите в затъмнено помещение. Спазвайте
следните указания, за да работи уредът безопасно и дълго.

1. Не монтирайте уреда в струя студен или топъл въздух от климатик.
Кондензацията на вода или високата температура могат да доведат до
повреда.

2. Осигурете достатъчна вентилация и не покривайте вентилационните
отвори, за да не се натрупва топлина в уреда.

3. Не допускайте в уреда да попаднат чужди тела, например пирони или
парчета хартия. Никога не пъхайте в уреда метални предмети (тел,
отвертка). Ако нещо попадне вътре, веднага изключете уреда и се
обърнете към оторизиран сервиз.

4. Не поставяйте върху уреда съдове с течност – има опасност от утечка
на ток.

5. При пренасяне защитавайте уреда с мек опаковъчен материал и не го
излагайте на силни удари.

6. Зоната около изпускателния отвор е гореща по време на работа
и малко след нея – при допир има опасност от изгаряне.

7. Не гледайте в обектива, докато уредът прожектира – пазете зрението
си.

Внимание

Не отваряйте корпуса на уреда – има опасност от токов удар. Вътре няма
части, които потребителят може сам да поправи; поверете ремонта на
квалифициран сервиз.

• Не излагайте уреда на дъжд или влага – така ще предотвратите пожар
и токов удар.

• Уредът е предназначен за работа при температура от −5 °C до 40 °C.
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Ръководство за употреба

Не монтирайте на места
със слаба вентилация.

Не монтирайте на
горещи и влажни места.

Не покривайте
вентилационните отвори
(нито смукателния, нито
изпускателния).

Не монтирайте
в запрашена и задимена
среда.

3. Технически данни

Наименование на продукта Проектор Wanbo
Модел X7 Pro Max
Принцип на изобразяване LCD
Светлинен източник LED
Високоговорители 8 W × 2
Управление дистанционно управление
Работна среда от −5 °C до 40 °C
Изходен порт AUX JACK
Входни портове HDMI / USB
Захранване AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Тегло 4,0 kg
Размери 284 × 284 × 151 mm

Използвайте уреда на надморска височина до 5 000 m.

4. Описание на уреда

4



Ръководство за употреба

Предна страна

1 2

1 Камера

2 Обектив

Задна страна

На задната страна отляво надясно са разположени следните органи за
управление и конектори; означенията им са отпечатани върху самия уред:

• POWER – бутон за захранване.

• AUX JACK – аудиоизход 3,5 mm за слушалки или външен
високоговорител.

• HDMI – вход за образ и звук.

• USB – порт за свързване на носител на данни.

• Захранващ вход – гнездо за приложения мрежов кабел.
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Ръководство за употреба

Забележка

Както включването, така и преминаването в режим на готовност се
извършват с кратко натискане на бутона за захранване.

5. Монтаж върху стойка

Изберете мястото на
монтаж и обърнете
проектора с долната
страна нагоре.

Поставете стойката така,
че отворите да
съвпаднат, и затегнете
винтовете.

Монтажът е завършен.

6. Монтаж на таван

Изберете мястото на
монтаж и обърнете
проектора с долната
страна нагоре.

Закрепете конзолата:
настройте ъгъла ѝ така,
че отворите да
съвпаднат, и затегнете
винтовете.

Окачете проектора на
тавана.

Тегло 4,0 kg, размери без стойката 284 × 284 × 112 mm.

Забележка

Таванната конзола не е включена в доставката – трябва да се закупи
отделно.
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Ръководство за употреба

7. Дистанционно управление

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – включване и режим на
готовност.

2 YouTube – стартира
приложението YouTube.

3 NETFLIX – стартира
приложението Netflix.

4 prime video – стартира
приложението Prime Video.

5 Google Асистент – гласово
управление.

6 Навигационни бутони и бутон
OK.

7 Назад – връща една стъпка
назад.

8 Фокус – краткото натискане
стартира автоматично, дългото
ръчно фокусиране.

9 Увеличаване на звука.

10 Намаляване на звука.

11 Настройки.

12 Начало – връща към началния
екран.

13 TV – превключва към Free TV /
Live TV.

8. Сдвояване на дистанционното управление

Включете уреда и сдвоете с него дистанционното от разстояние до 10 cm.

1. Натиснете и задръжте едновременно бутоните Назад и Начало.
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Ръководство за употреба

2. Щом индикаторът на дистанционното замига, отпуснете бутоните.

3. На екрана се появява страницата за сдвояване, а след приключването
му – съобщение за успешно сдвояване.

1

2

1 Индикатор.

2 Задръжте тези бутони натиснати.
Ако сдвояването все пак не успее, изключете уреда от захранването,
включете го отново и повторете цялата процедура.

9. Фокусиране

Краткото натискане на бутона за фокус стартира автоматично
фокусиране; след приключването му се показват опциите за ръчно
фокусиране. Дългото натискане стартира ръчното фокусиране направо.
Ръчно фокусиране: Натиснете бутона за фокус на дистанционното и със
стрелките нагоре и надолу изострете образа.
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Ръководство за употреба

10. Корекция на трапеца

Използвайте корекцията тогава, когато автоматичното изравняване на
образа не е точно и е необходимо донастройване.
Ръчна корекция: В менюто „Настройки“ изберете „Проектор“, след това
„Корекция на трапеца“ и „Ръчна корекция на трапеца“. С бутона OK
изберете ъгъла, който искате да коригирате, и със стрелките преместете
границата на образа в желаното положение.

Забележка

Видът на менюто може да се променя с актуализациите; определящо
е винаги това, което показва уредът.

11. Безжично прехвърляне на екрана

Начин 1: Google Cast

Процедура за прехвърляне от телефон, таблет или компютър към
проектора:

1. Свържете телефона, таблета или компютъра и проектора към една
и съща Wi-Fi мрежа.

2. Отворете приложението, от което искате да предавате, изберете в него
видео и докоснете иконата за предаване.

3. В списъка с устройства изберете името на проектора. Щом иконата за
предаване смени цвета си, връзката е осъществена.

4. Предаването приключвате, като на телефона, таблета или компютъра
отново докоснете иконата за предаване и изберете прекъсване.

Начин 2: AirPlay

1. Свържете устройството с iOS и проектора към една и съща Wi-Fi мрежа.
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Ръководство за употреба

2. В магазина за приложения потърсете „AirPlay“ или „Cast“ и изтеглете
съответното приложение в проектора.

3. Стартирайте изтегленото приложение в проектора и следвайте
указанията на екрана.

4. На телефона отворете контролния център, докоснете огледалното
показване на екрана, потърсете устройството и се свържете. След това
изберете в приложението съответното име на проекцията и завършете
огледалното показване.

12. Почистване и поддръжка

Внимание

Преди всяко почистване извадете щепсела от контакта.

Не използвайте върху уреда и обектива препарати против насекоми или
други летливи химикали. Не оставяйте гумени или винилови предмети
в продължителен контакт с уреда – те биха повредили покритието и то би
започнало да се лющи.

Почистване на уреда

1. Избършете уреда с мека суха памучна кърпа. При по-силно
замърсяване използвайте кърпа, навлажнена с разреден неутрален
препарат, и след това избършете уреда до сухо. При кърпи от
синтетични влакна внимавайте особено.

2. Не използвайте разредител, бензин или други разтворители – те
влошават качеството на повърхността и причиняват лющене на лака.

3. Замърсяванията във вентилационните отвори отстранявайте
с прахосмукачка с поставена четкова приставка. Не изсмуквайте
отворите директно без приставка.

4. Не стържете уреда с нокти или твърди предмети – така ще
предотвратите надрасквания.

Почистване на обектива

Почиствайте обектива също като обектив на фотоапарат: използвайте
духалка или почистваща кърпичка за очила и внимавайте лещата да не се
надраска.
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Ръководство за употреба

Почистване на вентилационните отвори

1. Прахът в смукателния и изпускателния отвор пречи на въздушния
поток, повишава температурата вътре в уреда и може да доведе до
повреда.

2. Първо изключете уреда и извадете захранващия кабел.

3. Почистете повърхността с прахосмукачка с поставена четкова
приставка; без приставка не изсмуквайте.

4. Редовно сменяйте противопрашния филтър.

13. Изхвърляне и съответствие

Символът на зачеркнат контейнер означава, че продуктът не спада
към обикновените битови отпадъци (ОЕЕО съгласно Директива
2012/19/ЕС). След края на експлоатационния му живот го предайте
в определен от властите пункт за събиране на електронни отпадъци.
С правилното изхвърляне и рециклиране пазите човешкото здраве
и околната среда. За местоположението на пунктовете и условията за
приемане се информирайте при продавача или в местната
администрация.

С настоящото Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd. декларира, че
радиосъоръжението е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС.
Производител: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV е името на софтуерната среда на това устройство и търговска марка на Google
LLC. Google, YouTube и Google Cast са търговски марки на Google LLC.
Произведено по лиценз на Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio и символът с двойно D са
търговски марки на Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Термините HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, търговският вид HDMI и логата
HDMI са търговски марки или регистрирани търговски марки на HDMI Licensing
Administrator, Inc.
Всички посочени тук марки са търговски марки на съответните им притежатели.

Вносител
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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PROJEKTOR WANBO
X7 Pro Max

Instrukcja obsługi

Przed użyciem produktu uważnie przeczytaj tę instrukcję i zachowaj ją na przyszłość.
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Instrukcja obsługi

1. Wstęp
Dziękujemy za zakup projektora Wanbo X7 Pro Max. Przed pierwszym użyciem
uważnie przeczytaj tę instrukcję – znajdziesz w niej wszystko, czego
potrzebujesz do bezpiecznej pracy i do ustawienia obrazu.
Jeśli nie zastosujesz się do instrukcji ani do zasad bezpieczeństwa
i spowodujesz obrażenia ciała, szkody majątkowe lub inne straty, producent
nie ponosi żadnej odpowiedzialności.

2. Ważne środki ostrożności
Zaleca się używanie projektora w ciemnym pomieszczeniu, aby uzyskać
najlepszy efekt. Przestrzegaj poniższych zasad, aby urządzenie działało
bezpiecznie i długo.

1. Nie instaluj urządzenia w miejscach bezpośrednio wystawionych na zimne
lub ciepłe powietrze z klimatyzacji, ponieważ kondensacja lub wysoka
temperatura mogą spowodować awarię.

2. Zapewnij odpowiednią wentylację i nie blokuj otworów wentylacyjnych,
aby zapobiec gromadzeniu się ciepła wewnątrz urządzenia.

3. Nie dopuszczaj do wpadania ciał obcych, takich jak gwoździe lub skrawki
papieru. Nie wkładaj do urządzenia metalowych przedmiotów (drutu,
śrubokręta). W razie dostania się ciała obcego natychmiast wyłącz
zasilanie i skontaktuj się z serwisem.

4. Nie stawiaj na urządzeniu naczyń z płynami – grozi to upływem prądu.

5. Do przenoszenia używaj miękkich materiałów opakowaniowych i chroń
projektor przed silnymi wstrząsami.

6. Obszar przy wylocie powietrza nagrzewa się podczas pracy i krótko po
niej – dotknięcie może spowodować oparzenie.

7. Nie patrz bezpośrednio w obiektyw, gdy projektor pracuje – chroń wzrok.

Uwaga

Nie otwieraj obudowy – grozi to porażeniem prądem. Wewnątrz nie ma części,
które użytkownik mógłby naprawić samodzielnie; naprawę powierz
wykwalifikowanemu serwisowi.

• Nie wystawiaj urządzenia na deszcz ani wilgoć – zapobiegniesz pożarowi
i porażeniu prądem.

• Produkt jest przeznaczony do pracy w temperaturze od −5 °C do 40 °C.
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Instrukcja obsługi

Nie instaluj w miejscach
o słabej wentylacji.

Nie instaluj w miejscach
gorących i wilgotnych.

Nie blokuj otworów
wentylacyjnych (wlotu ani
wylotu).

Nie instaluj w miejscach
zakurzonych
i zadymionych.

3. Podstawowe parametry

Nazwa produktu Projektor Wanbo
Model X7 Pro Max
Zasada wyświetlania LCD
Źródło światła LED
Głośniki 8 W × 2
Sposób obsługi pilot
Środowisko pracy od −5 °C do 40 °C
Port wyjściowy AUX JACK
Porty wejściowe HDMI / USB
Zasilanie AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Masa netto 4,0 kg
Wymiary 284 × 284 × 151 mm

Używaj urządzenia na wysokości do 5000 m n.p.m.

4. Opis urządzenia

4



Instrukcja obsługi

Przód

1 2

1 Kamera

2 Obiektyw

Tył

Z tyłu, od lewej do prawej, znajdują się następujące elementy sterowania
i złącza; ich oznaczenia są nadrukowane bezpośrednio na urządzeniu:
• POWER – przycisk zasilania.

• AUX JACK – wyjście audio 3,5 mm do słuchawek lub głośnika
zewnętrznego.

• HDMI – wejście obrazu i dźwięku.

• USB – port do podłączenia nośnika pamięci.

• Wejście zasilania – gniazdo dołączonego przewodu sieciowego.

Wskazówka

Zarówno włączenie, jak i przejście w tryb czuwania następuje po krótkim
naciśnięciu przycisku zasilania.
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5. Montaż na podstawie

Wybierz miejsce instalacji
i obróć projektor spodem
do góry.

Przyłóż podstawę tak, aby
otwory się pokrywały,
i dokręć śruby.

Instalacja zakończona.

6. Montaż uchwytu sufitowego

Wybierz miejsce instalacji
i obróć projektor spodem
do góry.

Zamocuj uchwyt: ustaw
jego kąt tak, aby otwory
się pokrywały, i dokręć
śruby.

Zawieś projektor pod
sufitem.

Masa netto 4,0 kg, wymiary po zdjęciu podstawy 284 × 284 × 112 mm.

Wskazówka

Uchwyt sufitowy nie wchodzi w skład zestawu – należy dokupić go osobno.
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7. Pilot

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – włączenie i tryb
czuwania.

2 YouTube – uruchamia aplikację
YouTube.

3 NETFLIX – uruchamia aplikację
Netflix.

4 prime video – uruchamia aplikację
Prime Video.

5 Asystent Google – sterowanie
głosem.

6 Przyciski nawigacyjne i przycisk
OK.

7 Wstecz – powrót o krok.

8 Ostrość – krótkie naciśnięcie
uruchamia autofokus, długie
ostrzenie ręczne.

9 Zwiększenie głośności.

10 Zmniejszenie głośności.

11 Ustawienia.

12 Ekran główny – powrót do ekranu
głównego.

13 TV – przełączenie na Free TV / Live
TV.

8. Parowanie pilota
Włącz urządzenie, a następnie sparuj z nim pilota z odległości do 10 cm.

1. Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski Wstecz i Ekran główny.

2. Zwolnij przyciski, gdy kontrolka zacznie migać.

7



Instrukcja obsługi

3. Pojawi się strona parowania, a po jego zakończeniu komunikat
o pomyślnym sparowaniu.

1

2

1 Kontrolka.

2 Te przyciski przytrzymaj wciśnięte.

Jeśli parowanie nadal się nie powiedzie, odłącz urządzenie od zasilania, włącz
je ponownie i powtórz całą procedurę.

9. Ustawianie ostrości
Krótkie naciśnięcie przycisku ostrości uruchamia autofokus; po jego
zakończeniu wyświetlane są opcje ostrzenia ręcznego. Długie naciśnięcie
uruchamia ostrzenie ręczne od razu.
Ostrzenie ręczne: Naciśnij przycisk ostrości na pilocie i ustaw obraz
strzałkami w górę i w dół.
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10. Ustawienia kalibracji
Skorzystaj z korekcji, gdy automatyczna kalibracja jest niedokładna
i potrzebne jest dalsze dostrojenie.
Korekcja ręczna: Wmenu „Ustawienia” wybierz „Projektor”, następnie
„Korekcja trapezowa” i „Ręczna korekcja trapezowa”. Przyciskiem OK wybierz
narożnik do poprawienia i strzałkami przesuń krawędź obrazu w żądane
położenie.

Wskazówka

Wygląd menu może się zmieniać wraz z aktualizacjami; decydujące jest
zawsze to, co pokazuje urządzenie.

11. Bezprzewodowe przesyłanie ekranu

Metoda 1: Google Cast
Aby przesyłać z telefonu, tabletu lub komputera do projektora:

1. Połącz telefon, tablet lub komputer i projektor z tą samą siecią Wi-Fi.

2. Otwórz aplikację, z której chcesz przesyłać, wybierz w niej film i dotknij
ikony przesyłania.

3. Na liście urządzeń wybierz nazwę projektora. Gdy ikona przesyłania zmieni
kolor, połączenie jest nawiązane.

4. Aby zakończyć przesyłanie, dotknij ikony przesyłania na telefonie, tablecie
lub komputerze i wybierz rozłączenie.

Metoda 2: AirPlay
1. Połącz urządzenie z systemem iOS i projektor z tą samą siecią Wi-Fi.

2. W sklepie z aplikacjami wyszukaj „AirPlay” lub „Cast” i pobierz
odpowiednią aplikację na projektor.

3. Otwórz pobraną aplikację na projektorze i postępuj zgodnie z instrukcjami
na ekranie.
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4. Otwórz Centrum sterowania telefonu, dotknij duplikowania ekranu,
wyszukaj urządzenie i połącz się. Następnie wybierz w aplikacji
odpowiednią nazwę projekcji i zakończ duplikowanie.

12. Czyszczenie i konserwacja

Uwaga

Przed czyszczeniem upewnij się, że wtyczka zasilania jest odłączona.

Nie używaj pestycydów ani innych lotnych środków chemicznych na
projektorze i obiektywie. Nie pozostawiaj produktów gumowych ani
winylowych w kontakcie z projektorem przez dłuższy czas – uszkodzą
powłokę i spowodują jej łuszczenie.

Czyszczenie projektora
1. Przetrzyj miękką, suchą bawełnianą ściereczką. Przy silnych
zabrudzeniach użyj ściereczki zwilżonej rozcieńczonym neutralnym
detergentem, a następnie wytrzyj do sucha. Przy ściereczkach z włókien
syntetycznych zachowaj szczególną ostrożność.

2. Nie używaj rozcieńczalników, benzyny ani innych rozpuszczalników –
obniżają jakość powłoki i powodują jej łuszczenie.

3. Kurz z otworów wentylacyjnych usuwaj odkurzaczem z końcówką
szczotkową. Nie odkurzaj otworów bezpośrednio bez końcówki.

4. Nie zarysowuj projektora paznokciami ani twardymi przedmiotami.

Czyszczenie obiektywu
Czyść obiektyw tak jak obiektyw aparatu: użyj gruszki fotograficznej lub
papieru do czyszczenia okularów i uważaj, aby nie zarysować soczewki.

Czyszczenie wlotu i wylotu powietrza
1. Kurz we wlocie i wylocie utrudnia wentylację i zwiększa temperaturę
wewnątrz urządzenia, co może powodować awarie.

2. Najpierw wyłącz projektor i odłącz przewód zasilający.

3. Powierzchnie zewnętrzne wyczyść odkurzaczem z końcówką szczotkową;
bez końcówki nie odkurzaj.

4. Regularnie wymieniaj wkład przeciwpyłowy.
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13. Utylizacja i zgodność

Wszystkie produkty oznaczone symbolem przekreślonego kosza są
zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym (WEEE zgodnie z dyrektywą
2012/19/UE) i nie mogą być wyrzucane wraz z niesegregowanymi odpadami
komunalnymi. Chroniąc zdrowie ludzi i środowisko, przekaż zużyty sprzęt do
wyznaczonego punktu zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego,
wskazanego przez instytucje rządowe lub władze lokalne. Prawidłowa
utylizacja i recykling pomagają zapobiegać potencjalnym negatywnym
skutkom dla środowiska i zdrowia ludzi. Więcej informacji o lokalizacji
i warunkach działania takich punktów uzyskasz u instalatora lub w urzędzie
lokalnym.

Niniejszym Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd oświadcza, że sprzęt
radiowy jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.
Producent: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV to nazwa środowiska programowego tego urządzenia i znak towarowy firmy Google
LLC. Google, YouTube i Google Cast są znakami towarowymi firmy Google LLC.
Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio i symbol podwójnego D są
znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Terminy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, szata graficzna HDMI oraz logo
HDMI są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy HDMI Licensing
Administrator, Inc.
Wszystkie zawarte tu marki są znakami towarowymi ich właścicieli.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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PROJEKTOR WANBO
X7 Pro Max

Navodila za uporabo

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila in jih shranite za poznejšo uporabo.
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Navodila za uporabo

1. Uvod
Zahvaljujemo se vam za nakup projektorja Wanbo X7 Pro Max. Pred prvo
uporabo skrbno preberite ta navodila – v njih najdete vse, kar potrebujete za
varno delovanje in za nastavitev slike.
Če navodil in varnostnih opozoril ne boste upoštevali in s tem povzročili
telesne poškodbe, materialno škodo ali drugo izgubo, proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti.

2. Pomembna varnostna navodila
Najboljšo sliko dosežete v zatemnjenem prostoru. Upoštevajte ta navodila, da
bo naprava delovala varno in dolgo.

1. Naprave ne nameščajte v tok hladnega ali toplega zraka iz klimatske
naprave. Kondenzacija vode ali visoka temperatura lahko povzroči okvaro.

2. Zagotovite zadostno prezračevanje in ne prekrivajte prezračevalnih odprtin,
da se v napravi ne kopiči toplota.

3. Preprečite, da bi v napravo padli tujki, na primer žeblji ali koščki papirja.
V napravo nikoli ne vstavljajte kovinskih predmetov (žice, izvijača). Če kaj
pade vanjo, napravo takoj izklopite in se obrnite na pooblaščeni servis.

4. Na napravo ne postavljajte posod s tekočino – obstaja nevarnost uhajanja
toka.

5. Pri prenašanju napravo zaščitite z mehkim embalažnim materialom in je ne
izpostavljajte močnim tresljajem.

6. Okolica izpušne odprtine je med delovanjem in kmalu po njem vroča – ob
dotiku obstaja nevarnost opeklin.

7. Ne glejte v objektiv, dokler naprava projicira – zaščitite si vid.

Opozorilo

Ne odpirajte ohišja naprave – obstaja nevarnost električnega udara.
V notranjosti ni delov, ki bi jih uporabnik lahko sam popravil; popravilo zaupajte
usposobljenemu servisu.

• Naprave ne izpostavljajte dežju ali vlagi – tako preprečite požar in električni
udar.

• Izdelek je namenjen delovanju pri temperaturi od −5 °C do 40 °C.
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Navodila za uporabo

Ne nameščajte na mesta
s slabim prezračevanjem.

Ne nameščajte na vroča in
vlažna mesta.

Ne prekrivajte
prezračevalnih odprtin (ne
sesalne ne izpušne).

Ne nameščajte v prašnem
in zadimljenem okolju.

3. Tehnični podatki

Naziv izdelka Projektor Wanbo
Model X7 Pro Max
Način prikaza LCD
Svetlobni vir LED
Zvočnika 8 W × 2
Upravljanje daljinski upravljalnik
Delovno okolje od −5 °C do 40 °C
Izhodni priključek AUX JACK
Vhodni priključki HDMI / USB
Napajanje AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Masa 4,0 kg
Mere 284 × 284 × 151 mm

Napravo uporabljajte na nadmorski višini do 5000 m.

4. Opis naprave
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Sprednja stran

1 2

1 Kamera

2 Objektiv

Zadnja stran

Na zadnji strani so od leve proti desni ti upravljalni elementi in priključki;
njihove oznake so natisnjene neposredno na napravi:

• POWER – tipka za vklop.

• AUX JACK – zvočni izhod 3,5 mm za slušalke ali zunanji zvočnik.

• HDMI – slikovni in zvočni vhod.

• USB – priključek za pomnilniški medij.

• Napajalni vhod – vtičnica za priloženi napajalni kabel.

Opomba

Vklop in preklop v stanje pripravljenosti se izvedeta s kratkim pritiskom tipke
za vklop.
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5. Namestitev na stojalo

Izberite mesto namestitve
in obrnite projektor
s spodnjo stranjo navzgor.

Prislonite stojalo tako, da
se odprtine ujemajo, in
privijte vijake.

Namestitev je končana.

6. Stropna montaža

Izberite mesto namestitve
in obrnite projektor
s spodnjo stranjo navzgor.

Pritrdite nosilec: nastavite
njegov kot tako, da se
odprtine ujemajo, in
privijte vijake.

Obesite projektor na strop.

Masa 4,0 kg, mere brez stojala 284 × 284 × 112 mm.

Opomba

Stropni nosilec ni priložen – treba ga je dokupiti.
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7. Daljinski upravljalnik

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – vklop in stanje
pripravljenosti.

2 YouTube – zažene aplikacijo
YouTube.

3 NETFLIX – zažene aplikacijo
Netflix.

4 prime video – zažene aplikacijo
Prime Video.

5 Google Pomočnik – glasovno
upravljanje.

6 Krmilne tipke in tipka OK.

7 Nazaj – vrne se korak nazaj.

8 Ostrenje – kratek pritisk zažene
samodejno, dolg pritisk ročno
ostrenje.

9 Povečanje glasnosti.

10 Zmanjšanje glasnosti.

11 Nastavitve.

12 Domov – vrne se na začetni
zaslon.

13 TV – preklop na Free TV / Live TV.

8. Seznanitev daljinskega upravljalnika
Vklopite napravo in z njo seznanite upravljalnik z razdalje do 10 cm.

1. Hkrati pritisnite in držite tipki Nazaj in Domov.

2. Ko lučka na upravljalniku utripne, tipki spustite.

3. Na zaslonu se prikaže stran za seznanjanje, po končanem postopku pa
sporočilo o uspešni seznanitvi.
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1

2

1 Lučka.

2 Ti tipki držite pritisnjeni.

Če seznanitev še vedno ne uspe, napravo odklopite z napajanja, jo znova
vklopite in ponovite celoten postopek.

9. Ostrenje
Kratek pritisk tipke za ostrenje zažene samodejno ostrenje; po njegovem
zaključku se prikažejo možnosti ročnega ostrenja. Dolg pritisk zažene ročno
ostrenje takoj.
Ročno ostrenje: Na upravljalniku pritisnite tipko za ostrenje in s puščicama
gor in dol izostrite sliko.

10. Popravek trapeza
Popravek uporabite takrat, ko samodejno poravnavanje slike ni natančno in ga
je treba dodelati.
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Ročni popravek: V meniju »Nastavitve« izberite »Projektor«, nato »Popravek
trapeza« in »Ročni popravek trapeza« S tipko OK izberite vogal, ki ga želite
popraviti, in s puščicami premaknite rob slike v želeni položaj.

Opomba

Videz menija se lahko s posodobitvami spremeni; odločilno je vedno to, kar
prikazuje naprava.

11. Brezžično zrcaljenje zaslona

Način 1: Google Cast
Postopek za zrcaljenje s telefona, tablice ali računalnika na projektor:

1. Telefon, tablico ali računalnik in projektor povežite v isto omrežje Wi-Fi.

2. Odprite aplikacijo, iz katere želite predvajati, v njej izberite videoposnetek
in tapnite ikono za predvajanje.

3. Na seznamu naprav izberite ime projektorja. Ko ikona spremeni barvo, je
povezava vzpostavljena.

4. Predvajanje končate tako, da na telefonu, tablici ali računalniku znova
tapnete ikono in izberete prekinitev.

Način 2: AirPlay
1. Napravo s sistemom iOS in projektor povežite v isto omrežje Wi-Fi.

2. V trgovini z aplikacijami poiščite »AirPlay« ali »Cast« in ustrezno aplikacijo
prenesite v projektor.

3. Zaženite preneseno aplikacijo v projektorju in sledite navodilom na
zaslonu.

4. Na telefonu odprite nadzorni center, tapnite zrcaljenje zaslona, poiščite
napravo in se povežite. Nato v aplikaciji izberite ustrezno ime projekcije in
dokončajte zrcaljenje.
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12. Čiščenje in vzdrževanje

Opozorilo

Pred vsakim čiščenjem izvlecite vtič iz vtičnice.

Na napravi in objektivu ne uporabljajte razpršil proti mrčesu ali drugih hlapnih
kemikalij. Ne puščajte gumijastih ali vinilnih predmetov dlje časa v stiku
z napravo – poškodovali bi površinsko obdelavo in ta bi se začela luščiti.

Čiščenje naprave
1. Napravo obrišite z mehko suho bombažno krpo. Pri močnejši umazaniji
uporabite krpo, navlaženo z razredčenim nevtralnim sredstvom, in napravo
nato obrišite do suhega. Pri krpah iz sintetičnih vlaken bodite posebno
previdni.

2. Ne uporabljajte razredčila, bencina ali drugih topil – zmanjšujejo kakovost
površine in povzročajo luščenje laka.

3. Umazanijo v prezračevalnih odprtinah odstranite s sesalnikom
z nastavkom s ščetko. Odprtin ne sesajte neposredno brez nastavka.

4. Naprave ne praskajte z nohti ali trdimi predmeti – tako preprečite praske.

Čiščenje objektiva
Objektiv čistite enako kot objektiv fotoaparata: uporabite pihalnik ali čistilni
robček za očala in pazite, da leče ne opraskate.

Čiščenje prezračevalnih odprtin
1. Prah v sesalni in izpušni odprtini ovira pretok zraka, zvišuje temperaturo
v napravi in lahko povzroči okvaro.

2. Napravo najprej izklopite in odklopite napajalni kabel.

3. Površino očistite s sesalnikom z nastavkom s ščetko; brez nastavka ne
sesajte.

4. Protiprašni filter redno menjajte.

10



Navodila za uporabo

13. Odstranjevanje in skladnost

Simbol prečrtanega smetnjaka pomeni, da izdelek ne sodi med običajne
gospodinjske odpadke (OEEO v skladu z direktivo 2012/19/EU). Ob koncu
življenjske dobe ga oddajte na zbirnem mestu za elektronske odpadke, ki so
ga določili organi. S pravilnim odstranjevanjem in recikliranjem varujete
zdravje ljudi in okolje. O lokaciji zbirnih mest in pogojih prevzema se
pozanimajte pri prodajalcu ali na lokalnem uradu.

Družba Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd. s tem izjavlja, da je radijska
oprema skladna z direktivo 2014/53/EU.
Proizvajalec: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV je ime programskega okolja te naprave in blagovna znamka družbe Google LLC.
Google, YouTube in Google Cast so blagovne znamke družbe Google LLC.
Izdelano po licenci družbe Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio in simbol dvojnega D so
blagovne znamke družbe Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Izrazi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, tržna podoba HDMI in logotipi HDMI so
blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke družbe HDMI Licensing Administrator, Inc.
Vse tu navedene znamke so blagovne znamke njihovih lastnikov.

Uvoznik
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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WANBO PROJECTOR
X7 Pro Max

User Manual

Read this manual carefully before using the product and keep it for future reference.
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User Manual

1. Introduction
Thank you for purchasing the Wanbo X7 Pro Max projector. Please read this
manual carefully before first use – it covers everything you need for safe
operation and for setting up the picture.
If you fail to follow this manual or the safety precautions and thereby cause
personal injury, damage to property or other losses, the manufacturer accepts
no responsibility.

2. Important Safety Precautions
You are recommended to use the projector in a dark room to achieve the best
effect. Follow these precautions so that the appliance serves you safely and
for a long time.

1. Do not install the projector where it is directly exposed to cold or warm air
from an air conditioner. Water condensation or high temperature may lead
to failure.

2. Ensure adequate ventilation and do not block the vents, so that heat does
not build up inside the machine.

3. Prevent foreign objects such as nails or scraps of paper from falling into
the machine. Never insert metal objects such as wire or a screwdriver. If
anything falls inside, switch the machine off immediately and have it
removed by a qualified technician.

4. Do not place any liquid on the machine – there is a risk of electric leakage.

5. Use soft packaging materials when moving the projector and keep it from
violent vibration.

6. The area near the exhaust becomes hot during and after use – touching it
may cause a burn.

7. Do not look directly into the lens while the projector is on, so as to protect
your eyes from damage.

Warning

Do not open the shell – there is a risk of electric shock. There are no parts
inside that users can repair themselves; refer servicing to qualified
maintenance personnel.

• Do not expose the machine to rain or moisture, so as to prevent fire or
electric shock.

• The product is designed to be used at a temperature of −5 °C to 40 °C.
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Do not install in places
with poor ventilation.

Do not install in places
that are hot and humid.

Do not block the vent
(inlet or outlet).

Do not install in dusty and
smoky areas.

3. Basic Parameters

Product name Wanbo Projector
Model X7 Pro Max
Display principle LCD
Light source LED
Speakers 8 W × 2
Operation mode remote control
Working environment −5 °C to 40 °C
Output port AUX JACK
Input ports HDMI / USB
Power supply AC 100–240 V, 50/60 Hz, 3 A (max.)
Net weight 4.0 kg
Machine size 284 × 284 × 151 mm

Use at altitudes below 5000 m.

4. Introduction to Projector Appearance
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Front

1 2

1 Camera

2 Lens

Back

The following controls and connectors are on the back, from left to right; their
markings are printed on the machine itself:

• POWER – power button.

• AUX JACK – 3.5 mm audio output for headphones or an external speaker.

• HDMI – video and audio input.

• USB – port for connecting storage media.

• Power supply input – socket for the supplied power cord.

Note

Both switching on and going to standby are done with a short press of the
power button.
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5. Projector Installation Steps

Choose the installation
location and turn the
projector upside down.

Align the holes with the
stand and tighten the
screws.

Installation completed.

6. Projector Ceiling Mount Installation

Choose the installation
location and turn the
projector upside down.

Fix the hanger: adjust its
angle to align with the
hole and then tighten the
screws.

Hang the projector from
the ceiling.

Net weight 4.0 kg; machine size with the stand removed 284 × 284 × 112 mm.

Note

The ceiling mount is not included and must be purchased separately.
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7. Remote Control

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1 POWER – switches on and to
standby.

2 YouTube – opens the YouTube app.

3 NETFLIX – opens the Netflix app.

4 prime video – opens the Prime
Video app.

5 Google Assistant – voice control.

6 Navigation buttons and the OK
button.

7 Return – goes one step back.

8 Focus – a short press starts
autofocus, a long press manual
focus.

9 Volume up.

10 Volume down.

11 Settings.

12 Home – returns to the home
screen.

13 TV – switches to Free TV / Live TV.

8. Remote Control Pairing
Turn on the device, then pair it with the remote control within 10 cm.

1. Press and hold the Return and Home buttons at the same time.

2. Release the buttons after the indicator light flashes.

3. The pairing page appears and, once pairing is finished, prompts that it was
successful.
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1

2

1 Indicator.

2 Press and hold these buttons.
If pairing still fails, disconnect the device from the power source, switch it on
again and repeat the whole procedure.

9. Focus Setting
A short press of the focus button activates autofocus; once autofocus is
complete, manual focus options are displayed. A long press activates manual
focus directly.
Manual focus: Press the focus button on the remote control and use the up
and down arrows to adjust the picture.

10. Calibration Settings
Use the correction when auto-calibration is inaccurate and further adjustment
is needed.
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Manual correction: In the “Settings” menu select “Projector”, then “Keystone
Correction” and “Manual Keystone Correction”. Select the corner to be
corrected with the OK button and move the image boundary to the required
position using the arrow keys.

Note

The interface may change with updates; what the device actually displays
always prevails.

11. Wireless Screen Casting

Method 1: Google Cast
To cast from your phone, tablet or PC to the projector:

1. Connect the phone, tablet or PC and the projector to the same Wi-Fi
network.

2. Open the app you want to cast from, select the video in it and tap the cast
icon.

3. Select the name of the projector from the list of devices. Once the cast
icon changes colour, the connection is established.

4. To stop casting, tap the cast icon on the phone, tablet or PC again and
select disconnect.

Method 2: AirPlay
1. Connect the iOS device and the projector to the same Wi-Fi network.

2. Search the app store for “AirPlay” or “Cast” and download the relevant app
to the projector.

3. Open the downloaded app on the projector and follow the on-screen
prompts.

4. Open the control centre on the phone, tap screen mirroring, search for the
device and connect. Then select the corresponding projection name in the
app and complete the mirroring.
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12. Cleaning Method

Warning

Make sure the power plug is unplugged before cleaning.

Do not use pesticides or other volatile chemicals on the projector or the lens.
Do not let rubber or vinyl products stay in contact with the projector for a long
time – they would damage the coating and make it peel off.

Projector cleaning
1. Wipe with a soft, dry cotton cloth. If the projector is heavily soiled, wipe it
with a cloth dampened with diluted neutral detergent and then dry it with
a clean dry cloth. Take extra care with chemical fibre cloths.

2. Do not use thinner, benzene or any other solvents, to avoid reduced quality
or peeling of the coating.

3. Remove dirt inside the vents with a vacuum cleaner fitted with a brush
head adapter. Do not vacuum the vents directly without an adapter.

4. Do not scrape the projector with nails or any other hard objects, so as to
avoid scratches.

Lens cleaning
Clean the lens with the same method as a camera lens: use a professional
blower or cleaning paper for glasses and make sure the lens is not scratched.

Inlet and outlet dust cleaning
1. Dust in the inlet and outlet prevents ventilation and increases the internal
temperature, which may cause a defect.

2. Turn the projector off first and disconnect the power line.

3. Clean the exterior with an electric vacuum cleaner with a brush head
adapter fitted; do not vacuum without an adapter.

4. Replace the dust-proof cotton core regularly.
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13. Disposal and Compliance

All products bearing the crossed-out wheeled bin symbol are waste
electrical and electronic equipment (WEEE under Directive 2012/19/EU) which
should not be mixed with unsorted household waste. Instead, protect human
health and the environment by handing your waste equipment over to
a designated collection point for the recycling of waste electrical and
electronic equipment, appointed by the government or local authorities.
Correct disposal and recycling help prevent potential negative consequences
for the environment and human health. Please contact the installer or the
local authorities for more information about the location as well as the terms
and conditions of such collection points.

Hereby, Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd declares that the radio
equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU.
Manufacturer: Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd.

Google TV is the name of this device’s software experience and a trademark of Google LLC.
Google, YouTube and Google Cast are trademarks of Google LLC.
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.
The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress and the HDMI
Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.
All brands contained herein are trademarks of their respective owners.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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